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English
Sold separately.

Deutsch
Separat erhaltlich.

Francais
Vendu séparément.

Nederlands
Is apart verkrijgbaar.

Dansk
Saelges separat.

islenska
Selt sér.

Norsk
Kjepes separat.

Suomi
Myydaan erikseen

Svenska
Képes separat

Cesky
Prodejné samostatné.

Espaiiol
Se vende aparte

Italiano
Da acquistare a parte

Magyar
Kulén kaphaté.

Polski
Sprzedawane oddzielnie

Eesti
Muuakse eraldi.

LatvieSu
Nopérkams atseviski.

Lietuviy
Parduodama atskirai.

Portugues
Vendido a parte.

Roména
Se vinde separat.

Slovensky

Predava sa samostatne.

Bbnrapcku
Mpoaasa ce oTAenHo.

Hrvatski
Prodaje se zasebno.

EAANVIKa
MNwAgitat xwpLota.

Pyccknii
MpoaaeTcs oTaeNnbHo.

YKpaiHcbKa
MpopaaeTbcs okpemo.

Srpski
Prodaje se zasebno.

Slovenscina
Naprodaj lo¢eno.

Tirkce
Ayri satilir.
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Bahasa Indonesia
Dijual terpisah.

Bahasa Malaysia

Dijual secara berasingan.
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Tiéng Viét

San pham dugc ban riéng.










English
Apply silicone in order to prevent liquids from
penetratating into the worktop.

NOTE! Silicone is not included!

Deutsch

Silikon auftragen, um die Arbeitsplatte vor
eindringender Feuchtigkeit zu schitzen. Bitte
beachten: Silikon ist nicht beigepackt.

Francais

Appliquer de la silicone afin d'éviter que des
liquides ne pénétrent dans le plan de travail.
REMARQUE : la silicone est vendue séparément.

Nederlands

Breng siliconen aan om te voorkomen dat er
vocht in het werkblad dringt. Let op: siliconen niet
inbegrepen.

Dansk

Pafar silikone for at forhindre vaeske i at treenge
ind i bordpladen. BEMARK! Silikone medfalger
ikke!

islenska

Berid silikon & til ad koma i veg fyrir ad vokvi leki &
bordplétuna. ATHUGID! Silikon fylgir ekki med!
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Norsk

Bruk silikon for & hindre at vaeske trenger inn i
benkeplata. MERK! Silikon er ikke inkludert.

Suomi

Tiivista saumakohdat silikonilla estaaksesi
nesteiden imeytymisen tyétasoon. HUOM! Silikoni
ei sisally pakkaukseen!

Svenska
Applicera silikon for att férhindra att vatska
tranger in i bankskivan.

Obs! Silikon medféljer ej!

Cesky

Abyste zabranili pronikani vihkosti do pracovni
desky, aplikuijte silikon. UPOZORNENI! Silikon neni
soucasti baleni!

Espaiiol

Aplica silicona para evitar que penetren liquidos
en la encimera. JATENCION! No se incluye la
silicona.

Italiano

Applica il silicone per evitare che i liquidi
penetrino nel piano di lavoro. N.B. Il silicone va
acquistato a parte.

Magyar

Hasznalj szilikont, hogy megelézd a folyadék
beszivargasat a munkalapba. MEGJEGYZES: A
szilikont nem tartalmazza a csomag!

Polski

Zabezpiecz blat silikonem, aby zapobiec
przenikaniu wilgoci. UWAGA! Silikonu nie ma w
komplecie!

Eesti

Lisage silikoon, et valtida vedelike
kéogitasapindadesse imbumist TAHELEPANU!
Silikoon pole kaasas!

LatvieSu

Lai izvairitos no dens iestk3anas darba virsma,
izmantojiet silikonu. NEMIET VERA! Silikons nav
ieklauts komplekta!

Lietuviy

Kad j vidy nepatekty vandens ir kity skysciy,
tepkite silikoninio hermetiko. Démesio! Silikoninj
hermetika reikia jsigyti atskirai.

Portugues

Aplique silicone para evitar que os liquidos
penetrem na bancada. ATENCAO! Silicone ndo
incluido!

Roména

Aplica silicon pentru a preveni infiltratiile de
lichide Tn blatul de lucru. Nota! Siliconul nu este
inclus.

Slovensky

Aby ste zabranili prenikaniu vihkosti do pracovnej
dosky, aplikujte silikén. POZNAMKA! Silikén nie je
sucastou balenia.

Bbnrapckun

M3nonssaliTe CUANKOH, 3a Ja NpeAoTBpaTuTe
MPOHMKBAHETO Ha TeYHOCTN B naoTa. SABE/TEXKA!
CUVKOHBT He e BKIKYEH B KOMMJIeKTa.

Hrvatski

Za sprecavanje prodiranja tekucine u radnu plocu,
potrebno je nanijeti silikon. NAPOMENA! Silikon
nije priloZen!

EAANVIKA

EpappooTe OLALKOVN yLa va EUTTOSLoETE TN
SteloSuon vypwv péoa otov Ttdyko. SHMEIQZH! H
OLAKOVN Sev tephapBavetal

Pyccknii

HaHecrTe CUANKOH, YTO6bI 3aLLUTUTL
CTOMELUHNLY OT BO3ZeNCTBUSA XNAKOCTEN.
BHVIMAHWE! CnnvkoH He npunaraeTcs.

YkpaiHcbKa
HaHeciTb c1nikoH Anst 3aXUCTy CTiINbHUL Bij,
BOJIOTU.

MPNMITKA! CunikoH He fojaeTbes!

Srpski

Zalepi silikonom kako te¢nosti ne bi prodrle u
radnu plo¢u. NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz
proizvod!

Slovensc¢ina
Pred vdorom tekocin delovno plo3¢o zas¢iti s
silikonom.

POMNI! Silikon ni prilozen!

Tarkge

Sivinin tezgahin igine nifuz etmesini énlemek
icin silikon uygulayiniz. NOT! Silikon Grtine dahil
degildir!
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Bahasa Indonesia

Gunakan silikon untuk mencegah air meresap ke
dalam permukaan meja Anda. CATATAN! Silikon
tidak termasuk!

Bahasa Malaysia

Sapukan silikon untuk mengelakkan cecair
daripada menyerap masuk ke dalam permukaan
atas kerja. CATITAN! Tidak termasuk silikon.
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Tiéng Viét

Boi silicone d& ngan chat 16ng thdm vao mat ban
va pa-nd 6p tudng.

LUU Y! Silicone khéng di kém sdn pham!
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English
Do not tighten the nuts one by one, but in turns.

Deutsch

Die einzelnen Muttern nicht sofort komplett
festziehen, sondern abwechselnd nach und nach.

Francais

Ne pas serrer les vis a fond, l'une aprés l'autre.
Serrer toutes les vis progressivement et
alternativement.

Nederlands

Span de moeren niet om de beurt, maar draai ze
afwisselend aan.

Dansk
Krydsspaend matrikkerne.

islenska
Herdid raernar til skiptis, ekki eina i einu.

Norsk

Ikke stram til mutrene enkeltvis, men stram dem
vekselvis i flere omganger.

Suomi

Ala kirista muttereita yksi kerrallaan, vaan
vuorotellen.

Svenska
Spann inte muttrarna en i taget, utan dra at dem
vaxelvis.

Cesky
Neutahujte matice jednu po druhé.

Espaiiol
Nu atornilles las tuerdcas una a una, sino
ajustalas alternativamente.

Italiano

Non stringere completamente un dado alla volta:
inizia ad avvitarne uno parzialmente, poi passa
all'altro e cosi via. Infine stringili bene.

Magyar

Lazéan csavard be az anyacsavart, ne szoritsd meg
teljesen.

Polski
Nie dokrecaj naretek jedna po drugiej, ale na
zmiane.

Eesti
Kinnitage mutreid vaheldumisi, mitte tkshaaval

LatvieSu
Nepievelciet uzgrieznus péc kartas, bet gan
pamidus.

Lietuviy
Verzles uzverzkite is eilés, vieng po kitos.

Portugues
N&o aperte os parafusos um a um, mas faca-o
alternativa e pregressivamente.

Romana

Nu strange complet piulitele una cate cate una, ci
alternativ, cate putin din fiecare.

Slovensky
Nezatahujte matice jednu po druhe;j.

Bbarapckn
He nputsraiTe raikmte HanbAHO eAHa MO efHa,
a rv pegyBariTe.

Hrvatski

Ne zateZite jednu po jednu maticu vec
naizmjenicno.

EAANVIKA
Mnv o@lyyete Ta magludsdia éva éva aAd ek
TIEPLTPOTIAG.

Pyccknii
3aTArvBaiiTe ralikvi, nornepeMeHHo NoAKpy4mBas
TO OZHY, TO ApYryto.

YkpaiHcbKka
3aTAryriTe rariku pasom, nigKpy4yrouu To 0AHY,
TO iHLLY.

Srpski
Ne zateZi jednu po jednu maticu ve¢ naizmeni¢no.

Slovenscina
Matic ne privijaj eno po eno, temvec izmenicno.

Turkge
Vidalari sirayla sikilastirin.
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Bahasa Indonesia
Jangan ketatkan baut satu persatu tetapi secara
bergilir-gilir.

Bahasa Malaysia
Jangan ketatkan nat satu persatu tetapi secara
bergilir-gilir.
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English

Wipe off remaining sealant with soapy water,
stubborn stains can be removed with acetone
within 20 min after application.

Deutsch

Uberflissige Dichtmasse mit Seifenldsung
abwischen; hartnackige Flecken innerhalb von 20
Min. nach dem Auftragen mit Aceton entfernen.

Francais

Retirer 'adhésif restant avec de I'eau savonneuse.
Les taches tenaces s'enlévent grace a de l'acétone
: attendre 20 min apres application.

Nederlands

Verwijder resterend afdichtmiddel met een
zeepoplossing. Lastig te verwijderen vlekken
binnen 20 minuten na het aanbrengen
verwijderen met aceton.

Dansk

Tor overskydende taetningsmiddel af med
saebevand. Vanskelige pletter kan fjernes med
acetone inden for 20 minutter.

islenska

bvoid péttiefni sem eftir er af med sapuvatni.
Erfida bletti ma fjarlaegja med asetoni innan vid
20 minatum eftir ad efnid er borid 4.

Norsk

Terk av overfladig tetningsmasse med sapevann.
Vanskelige flekker kan fjernes med aceton innen
20 minutter etter pafering.

Suomi

Pyyhi ylimaarainen tiivistemassa pois
saippualiuoksella. Sitkeat tahrat voidaan poistaa
asetonilla 20 minuutin sisalla levittamisesta.

Svenska

Torka bort resterande tatningsmassa med
tvallésning, envisa flackar tas bort med aceton
innom 20 min efter applikation.

Cesky

Otrete zbyvajici tmel mydlovou vodou, Spatné
odstranitelné skvrny mlzZete odstranit acetonem
do 20 minut od aplikace.

Espaiiol

Elimina el material de sellado sobrante con agua
y jabén. Las manchas persistentes se pueden
eliminar con acetona dentro de los 20 minutos
siguientes a la aplicacion.

Italiano

Elimina il materiale sigillante residuo con acqua e
sapone. Le macchie ostinate si possono eliminare
con acetone entro 20 minuti dall'applicazione.

Magyar

Torold le a maradék témitéanyagot szappanos
vizzel. A makacsabb foltokat acetonnal
tavolithatod el a felviteltél szamitott 20 percen
beldl.

Polski

Zmyj nadmiar uszczelniacza wodg z dodatkiem
mydta. Uporczywe plamy mozna usungc
acetonem, w przeciggu 20 minut od zastosowania
uszczelniacza.
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Eesti

Uleliigne hermeetik eemaldage seebiveega.
Tugevamad plekid eemaldage atsetooniga 20
minuti jooksul parast kasutamist.

LatvieSu

Liekas hermétika atliekas noslaukiet ar ziepjadeni,
gratak nonemamos traipus 20 minasu laika péc
uzklasanas var nonemt ar acetonu.

Lietuviy

Sandariklio liku€ius nuvalykite muilinu vandeniu,
o sunkiau valomas démes galima panaikinti
acetonu per 20 min. nuo uztepimo.

Portugues

Remova o restante produto selante com &gua e
sabdo. As manchas mais persistentes podem ser
removidas com acetona dentro de 20 minutos
apos aplicacao.

Romaéna

Elimina materialul folosit pentru sigilat cu apa si
sapun; petele persistente pot fi indepartate cu
acetona intr-un interval de 20 de minute dupa
aplicare.

Slovensky

Zostatokovy tmel utrite mydlovou vodou, silné
Skvrny odstrarte do 20 minudt od aplikacie
aceténom.

Bbnrapcku

OTcTpaHeTe U3NINWHWA YMTBTHUTE/IEH MaTepuan
CbC canyHeHa BoAa. YNoputute netHa ce
npemaxsaT C aueToH 20 MUH. cie, HaHacsHe.

Hrvatski

ObriSite ostatke sredstva za brtvljenje vodom s
deterdZentom. Tvrdokorne mrlje mogu se ukloniti
acetonom unutar 20 minuta od nanosenja.

EAANVIKA

KaBapiote ta umtoAsippata amno To oTeyavwTikod
UALKS pe oamouvdda. Ot eTLHOVOL AEKESEG
pTopoUv va agatpebolv Pe acetovn, n omoia
TpEMeL va apalpedel 20' HeTA TNV €@appoyn TnG.

Pyccknii

CMOWATe yNIOTHUTENb MbIIbHOW BOAOA,
YCTOMUVBbIE 3arpsi3HEHUS MOXHO yAanuTb
aLeToHOM B TeyeHMe 20 MVHYT Noc/ie HaHeCeH s
YNAOTHUTENS.

YKpaiHcbKa

3aNULLKKM YLLiNbHIOBaYa MOXHA 3MUTU MUTbHOO
BOJOH0, W06 YCYHYTW 6inbLU CTiKi NASMUK
3acTocyiiTe aLleToH Yepes 20 XB NicNA HaHeCeHHsI.

Srpski

Ostatke izolir-mase ukloni razblazenim
deterdZentom, skorele fleke moZe$ ukoniti
acetonom 20 minuta nakon nano3enja.

Slovenscina

Ostanke izolirne mase odstrani z blago milnico,
trdovratne madeZe pa z acetonom v 20 minutah
po nanosu.

Tirkce

Arta kalan macunu sabunlu su ile silerek
temizleyiniz, inatci lekeleri ise uygulama
yapildiktan sonra 20 dakika icinde aseton ile
temizleyebilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Lap sisa sealant dengan air sabun, noda
membandel bisa dihilangkan dengan aseton
dalam waktu 20 menit setelah penggunaan.

Bahasa Malaysia

Lapkan bahan kedap yang berlebihan dengan air
sabun, kesan degil boleh ditanggalkan dengan
aseton selepas 20 minit penggunaan.
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Lau sach keo dinh con sét lai bang hén hgp nudéc
xa phong. Ban c6 thé 1am sach cac vét ban cing
dau bang aceton trong vong 20 phdt sau khi
dung.
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English
Apply silicone in order to prevent liquids from
penetratating into the worktop and wall panel.

NOTE! Silicone is not included!

Deutsch

Silikon auftragen, um Arbeitsplatte und
Wandpaneel vor eindringender Feuchtigkeit zu
schitzen.

Bitte beachten: Silikon ist nicht beigepackt.

Francais

Appliquez du silicone afin d'empécher la
pénétration de liquide entre le plateau et le
panneau mural.

ATTENTION ! Le silicone n'est pas inclus !

-
~

Nederlands

Breng siliconen aan om te voorkomen dat er
vocht tussen het werkblad en de muur dringt.

Let op: siliconen niet inbegrepen.

Dansk
Pafer silikone for at forhindre vaeske i at treenge
ind i bordpladen og veegpladen.

BEMZARK! Silikone medfalger ikke!

islenska

Berid silikon 4 til ad koma i veg fyrir ad vokvi
komist inn i bor&- og veggplotuna. ATHUGID!
Silikon fylgir ekki mes!

Norsk

Pafer silikon for a forhindre at vaesker trenger seg
inn i benkeplata og veggplata.

OBS! Silikon er ikke inkludert!

Suomi

Tiivistd saumakohdat silikonilla estaaksesi
nesteiden imeytymisen tydtasoon ja seindlevyyn.

HUOM! Silikoni ei sisélly pakkaukseen!

Svenska

Applicera silikon for att férhindra att vatska
tranger in i bankskivan och vaggplattan.

Obs! Silikon medféljer ej!
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Cesky
Abyste zabranili prenikani tekutin a vlhkosti do
pracovni desky a nasténného panelu, pouZijte
silikon.

UPOZORNENI! Silikon nenf sou¢asti balen.

Espaiiol
Aplica silicona para impedir que penetren liquidos
entre la encimera y el panel mural.

JATENCION! No se incluye la silicona.

Italiano
Applica il silicone per evitare che i liquidi penetrino
nel piano di lavoro e nel rivestimento da parete.

N.B. Il silicone va acquistato a parte.

Magyar

Haszndlj szilikont, hogy megel&zd a folyadékok
beszivargasat a munkalap vagy a fali panel
belsejébe.

MEGJEGYZES: A szilikont a csomag nem
tartalmazza!

Polski

Uzyj silikonu, aby zapobiec wnikaniu ptynéw w
blat i panel $cienny.

UWAGA! Silikon nie jest wliczony w cene!

Eesti
Pange silikooni selleks, et hoida &ra niiskuse
tungimist té6pinna ja seinapaneeli alla.

TAHELEPANU! Silikooni pole kaasas!

LatvieSu
Lai izvairitos no Gdens iestk3anas darba virsma
un virtuves panelos, izmanto silikonu.

PIEZIME! Silikons nav ieklauts komplekta!

Lietuviy

UZsandarinkite silikoniniu hermetiku, kad j
stalvirSj ir sienine plokste nepatekty vandens, kity
skysciy.

PASTABA! Silikoninio hermetiko rinkinyje néra -
isigykite atskirai.

Portugues
Aplique silicone para evitar que os liquidos
penetrem na bancada e no painel de parede.

NOTA: ndo inclui silicone.

Roména
Aplica silicon pentru a impiedica patrunderea
lichidelor 1n blat si panoul de perete.

NOTA! Siliconul nu este inclus!

Slovensky
Aby ste zabranili prenikaniu tekutin do pracovnej
dosky a nastenného panelu, pouZite silikon.

POZOR! Silikén nie je sucastou balenia.

Bbnrapckn
CnoxeTe CUNNKOH, 3a ia He NPOTUYaT TEYHOCTU B
njoTa 1 CTeHHWA naHen.

BENEXKA! CUINKOHBT He e BKAtoYeH!

Hrvatski
Za sprjecavanje prodiranja tekucine u radnu i
zidnu plocu, potrebno je nanijeti silikon.

NAPOMENA! Silikon nije priloZen!

EAANVIKA

E(pappooTe GLALKOVN yLd va amo@UYETE TN
SteloSuon vypwV OToV TIAYKO KAl OTO ETILTOLXO
TIAVEA.

SHMEIQZH! H olAwkdvn Sev epthapBavetat!
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Pyccknii

HaHecuTe CMANKOH, YTO6bI npeaoTBpaTnUThL
NMPOHVMKHOBEHWA BNarn B CToNewHnLy 1
HaCTeHHYI0 NaHesb.

BHWMAHWE! CnnnkoH He npunaraeTcs.

YKpaiHcbKa
BurKopuCcTOBYIiTe CUAIKOH, LLLO6 3aXUCTUTK pobouy
NMOBEPXHIO Ta HACTiHHY NaHesb Bij BOMOTH.

MPUMITKA! CnikoH He BK/IOYEHO.

Srpski
Nanesi silikon da spreci$ prodiranje te¢nosti u
radnu plocu ili u zidni panel.

NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz proizvod!

Sloven3cina

Pred vdorom tekocin delovno in stensko plos¢o
zas(iti s silikonom.

POMNI! Silikon ni priloZen!

Tarkge
Sivilarin tezgah ve duvar paneline nifuz etmesini
onlemek icin silikon uygulayiniz.

NOT! Silikon Grline dahil degildir!

i3
A EERAHIEDRIEENREGHIER. 28! ™R
ATEEER.

Frh
REZEEWE - FTBRREES AREMER
AR WRIERSE -

eh=o]

H2|22 MAM Aokt Hidol| 20| SEX| 24
StAlR.

Fol 2|22 EE TSR,

B&:E

D= by TET = ILIRRIADKGFDZEA%
e, BETDIES VY I—F I LTLE
T

AR YUIVRBEENTVLEEA

Bahasa Indonesia

Oleskan silikon untuk mencegah agar cairan tidak
menembus panel permukaan meja dapur dan
dinding.

CATATAN! Silikon tidak termasuk!

Bahasa Malaysia

Sapu silikon bagi menghalang cecair daripada
menyerap masuk ke dalam permukaan atas kerja
dan panel dinding.

PERHATIAN! Tidak termasuk silikon.
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Tiéng Viét

Béi silicone d€ ngan chat 1dng thadm vao mat ban
va pa-nd 6p tudng.

LUU Y! Silicone khéng di kém san pham!

AA-2135251-5






English

Fit a diffusion barrier on the underside of the
worktop above white goods to provide extra
protection against condensation and moisture.

Deutsch

Uber Elektrogerdten muss zum Schutz vor
Kondenswasser/Feuchtigkeit auf der Unterseite
der Arbeitsplatte eine Feuchtigkeitssperre
angebracht werden.

Francais

Fixer un pare-vapeur sur la partie inférieure
du plan de travail au-dessus des appareils
électroménagers afin d'offrir une protection
supplémentaire contre la condensation et
humidité.

Nederlands

Boven inbouwapparatuur dient een
vochtisolerende laag aan de onderkant van
het werkblad te worden bevestigd als extra
bescherming tegen vocht.

Dansk

Monter en dampspaerre over hvidevarer pa
undersiden af bordpladen for at beskytte den
mod kondensvand og fugt.

islenska

Komid rakavérn fyrir & milli heimilistaekja og
bordplétunnar til ad tryggja vorn gegn uppgufun
og raka.

Norsk

Monter en fuktsperre under benkeplaten og
over hvitevarene for a gi ekstra beskyttelse mot
kondens og fukt.

Suomi

Asenna kosteussuoja kodinkoneen ja ty6tason
alapinnan valiin lisdsuojaksi kosteudelta.

Svenska

Over vitvaror skall en fuktsparr fastas pa
bankskivans undersida som extra skydd mot fukt.

Cesky

Na spodni stranu pracovni desky nad spotrebic
umistéte difuzni bariéru, ktera je i¢inou ochranou
pred kondenzaci a vlihkosti.

Espaiiol

Instala una barrera antidifusora en la parte
inferior de la encimera, por encima de los
electrodomésticos, a modo de proteccién extra
contra la condensacién y la humedad.

Italiano

Fissa una barriera contro l'umidita sul

lato inferiore del piano di lavoro, sopra gli
elettrodomestici, come protezione extra contro la
condensa.

Magyar

A konyhai gépek fol6tt a munkalap ala szerelj
nedvességgatlét, mely extra védelmet nyuijt a
paralecsap6das ellen.

Polski

Przymocuj bariere dyfuzyjng na spodzie blatu
nad AGD aby zapewni¢ dodatkowg ochrone przed
kondensacjg i wilgocia.
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Eesti

Kaitsmaks tooteid kondenseerumise ja niiskuse
eest, lisage niiskustoke t66pinna alumisele
poolele.

LatvieSu

Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu pret mitrumu
un kondensatu, zem darba virsmas virs sadzives
tehnikas ieklajiet difdzijas membranu.

Lietuviy

Pritvirtinkite apsaugine plévele apatinéje
stalvirSio puséje, virs buitiniy prietaisy, apsaugant
nuo kondensato ir drégmes.

Portugues

Instale uma barreira antidifusora na parte inferior
da bancada, por cima dos eletrodomésticos, de
forma a proporcionar protegdo extra contra a
condensacdo e a humidade.

Romana

Pentru protectie suplimentara impotriva umezelii
si a condensului, monteaza o bariera cu difuzie pe
partea inferioara a blatului, deasupra aparatelor
electrocasnice.

Slovensky

Na spodnu ¢ast pracovnej dosky nad biele
spotrebice namontujte difuznu bariéru, ktord
poskytne extra ochranu pred kondenzéciou par a
vlhkostou.

Bbnarapcku

3akpeneTe Andy3noHHaTa nperpajaTa ot
Jl0ONHaTa cTpaHa Ha paboTHWA NIOT Haj 6anata
TexHuKa. OcurypsBa oNb/HUTENHA 3aLmTa
CpeLly KOHAeH3 1 Baara.

Hrvatski

Postavite vodootpornu barijeru s donje strane
radne ploce i dodatno zastitite bijelu tehniku od
vlage i necistoce.

EAANVIKA

TOTIOBETHOTE TO TIPOOTATEUTIKO SLEXUONG KATW
amd TNV €MLPAveLa epyactiag Kat emdvw amd ta
AeUKA €16n. Mapéxel eMUTAEoV Tipootacia amod tnv
oupTIUKVWON KAt TNV vypactia.

Pyccknii

YcTaHoBUTe ANPPY3NOHHBIV 6apbep Ha HUKHe
CTOPOHe CTO/eLUHWLbl Haj, 6bITOBOM TEXHUKOW,
4TO6bI 06ecneYUnTb JOMONHNTENbHYHO 3aLUTy OT
Barv 1 KOHAeHcara.

YkpaiHcbKka

BMOHTYWiTe Andy3HY Neperopoaky nig
CTiZIbHMILLEI0 Haj, CAHTEXHIKOI, LL06 CTBOPUTU
[0/,aTKOBUIA 3aXUCT Bij, KOHAEHCATY Ta BOMOMA.

Srpski

Postavi Stitnik od vlage s donje strane radne
ploce, a iznad bele tehnike, te obezbedi$ dodatnu
zastitu od kondenzacije i vlage.

Slovens¢ina

Spodnjo stran delovne plosce nad belo tehniko
je treba dodatno zascititi z vodno in parno zaporo.

Tirkge

Nem ve buharlasmaya karsi ekstra koruma
saglamak icin tezgahin alt kismina, beyaz
esyalarin tzerine difuizyon bariyeri yerlestirilebilir.
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Bahasa Indonesia

Pasanglah penghalang difusi pada bagian bawah
meja dapur atas barang putih untuk memberikan
perlindungan ekstra terhadap kondensasi dan
kelembaban.

Bahasa Malaysia

Pasang penghalang resapan pada bahagian
bawah permukaan kerja pada barangan elektrik
yang besar untuk memberikan perlindungan
tambahan daripada lembapan dan pemeluwapan.
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Tiéng Viét

Lap thanh khuéch tan & mat dudi cda mat bép,
phia trén thiét bj dién gia dung dé tang kha
chéng &m va chéng ngung tu.
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